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Bakı COP29-u yeni libasda qarşılayacaq
Bakıda yerləşən bir sıra tarixi-memarlıq abidəsi sayılan binaların təmiri  inten-
siv sürətdə davam edir. Təmir-bərpa işlərinin aparıldığı binalar paytaxt sakinlə-
rinin sıx hərəkət etdiyi ərazilərdə yerləşdiyi üçün insanların diqqətindən kənar 
qalmayıb. 

Biz də belə işlərin getdiyi bəzi əra-
zilərə baş çəkdikdə gördük ki, binaların 
fasadlarına əl gəzdirilir, abidələrin qırılıb 
qopmuş yerləri tarixi əhəmiyyəti qorunub 
saxlanmaqla yenilənir. Vaxtı ilə emulsiya 
vurulmuş binaların fasadlarında və daşla 
üzlənmiş hissələrində rənglənmə prosesi 
yenidən və daha etibarlı şəkildə həyata 
keçirilir.

Mədəniyyət Nazirliyi yanında Mədəni 
İrsin Qorunması, İnkişafı və Bərpası üzrə 
Dövlət Xidmətinin mətbuat katibi Fariz 
Hüseynli bildirdi ki, tarixi-memarlıq abi-
dələri olan binalarda görülən işlər Bakı 
şəhəri üzrə təmir-bərpa və abadlıq işləri 
çərçivəsində həyata keçirilir: 

– BMT-nin İqlim Dəyişikliyi üzrə Çər-
çivə Konvensiyasının Tərəflər Konfransı-
nın 29-cu sessiyası (COP29) ərəfəsində 
paytaxtımızda müxtəlif abadlıq-qurucu-
luq işləri aparılır. Bizim gördüyümüz işlər 
sözügedən abadlıq tədbirlərinin tərkib 
hissəsidir. Məqsəd bu mötəbər tədbirin 
başlanma vaxtınadək, paytaxtımıza çox-
saylı qonaqlar gələnədək qarşıya qoyu-
lan tələbləri zamanında və keyfiyyətlə 
yekunlaşdırmaqdır.

Mətbuat katibi əlavə etdi və biz də 
əraziləri gəzdikcə şahid olduq ki, vaxtilə 
üzərində emulsiya işlənən binaların fa-
sadları təzələnir və zəruri bərpa tədbir-
ləri görülür. Binaların digər hissələrinin 
boyanması, eləcə də mexaniki üsullarla 
təmizlənməsi də diqqətdə saxlanılır ki, 
Bakının hüsnü daha da gözəl olsun. Tə-
mizlənməsi vacib hesab olunan hallarda 
fasadların təzyiqli su ilə yuyulması, kom-
munikasiya xətlərinin və məişət qurğula-

rının səliqəyə salınmasına diqqət yetirilir.   
Onu da öyrəndik ki, bərpa-abadlıq iş-

lərinin 202 tarix-memarlıq abidəsində, o 
cümlədən tarixi abidələrin reyestrinə daxil 
edilməsi üçün qeydə alınmış 1� (yeni aş-
kar olunmuş) memarlıq əhəmiyyətli bi-
nada aparılması nəzərdə tutulur.  Dövlət 
xidməti həyata keçirilən işlərin digər ai-
diyyəti dövlət orqanları ilə əlaqəli şəkildə 
aparılmasına nəzarət edir. Hazırda hə-
yata keçirilən işlərin təcili olduğu nəzərə 
alınaraq, yaranan problemləri yerindəcə 
operativ həll etmək məqsədilə bir neçə 

təşkilatın əməkdaşlarından ibarət işçi 
qrupu yaradılıb. Daimi olaraq müvafiq iş-
lərin aparıldığı tarixi binalara baxış keçiri-
lir, görülən işlər nəzarətdə saxlanılır, abi-
də qismində qeydə alınan yeni binaların 
fasadının təhlükəsiz təmizlənməsi təmin 
edilir. Beləliklə, təmir-bərpa və abadlıq 
işlərinin tarixi abidələrin memarlıq üslu-
buna, bədii-estetik görkəminə xələl yetiril-
mədən aparılmasına ciddi nəzarət olunur.

Təmir-bərpa və rənglənmə işləri “Bakı 
Abadlıq Xidməti” MMC tərəfindən aparılır. 
Bütün  tədbirlər Mədəni İrsin Qorunması, 
İnkişafı və Bərpası üzrə Dövlət Xidməti,  
Bakı Şəhər Memarlıq və Şəhərsalma Baş 
İdarəsi və Azərbaycan Memarlar İttifaqı 
ilə birgə koordinasiyalı şəkildə həyata ke-
çirilir. 

“Bakı Abadlıq Xidməti” Məhdud Məsu-
liyyətli Cəmiyyətinin ictimaiyyətlə əlaqələr 
üzrə məsul şəxsi Denis Korolyev dedi ki, 
Bakının mərkəzi ilə bərabər, şəhərətrafı 
ərazilərdə və kəndlərdə də bir çox tarixi 
abidələr bərpa olunur. Bu zaman bütün 
prosedur qaydalara riayət edən MMC 
işçiləri bu sahədə böyük təcrübəyə ma-
likdirlər. 

– Təmir-bərpa işlərinə cavabdeh qu-
rum kimi,  qarşımızda duran bütün və-
zifələri planauyğun şəkildə icra edir, bu 
yöndə işimizə nöqsan gətirə biləcək bü-
tün nüansları nəzərə alıb, daha məsuliy-
yətli davranırıq. Bütün dəyişikliklər məhz 
müsbət yöndədir və Bakının gözəlliyinin 
daha da artırılmasına xidmət edir.

 Beləcə, uzun illər ərzində dizayn 
baxımından müxtəlif kobud müdaxilələrə 
məruz qalmış fasadların ilkin görkəminə 

qaytarılması, eyni zamanda, qopmuş, qı-
rılmış yerlərinin bərpası, kommunikasiya 
xətləri və məişət qurğularının səliqəyə 
salınması prosesi səylə davam etdirilir. 
İllər öncə görkəmi dəyişdirilən və ona 
uyğun olaraq yenidən rənglənən fasad-
ların təmizlənməsi həm də zövq işi kimi 
təqdirəlayiqdir. Əvvəlcədən daşla üzlən-
məyən binaların hissələri tikinti zamanı 
istifadə olunan orijinal rəngə mümkün qə-
dər uyğun gələn rənglə boyanır.

C e y h u n  ALIùLI

Xəzər sahilində mənəvi xəzinə
Qarşıdan Sumqayıtın 75 illiyi gəlir. 
Bu ərəfə şəhərin mədəni həyatında 
diqqətəlayiq hadisələr və daha bir 
neçə yubileylə zəngindir. Sumqayıt 
Mərkəzləşdirilmiş Kitabxana Sistemi-
nin (MKS) 50 illiyi də bu sıradandır.

İlk dəfə məktəbli ikən abunəçi kimi gə-
lib kitab aldığım, tələbə vaxtı oxu zalında 
saatlarla oturub imtahanlara hazırlaşdı-
ğım bu bilik məbədində çoxsaylı görüş-
lərin, ədəbi-bədii tədbirlərin də iştirakçısı 
olmuş,  kitabxananın fonduna şeir toplula-
rımı hədiyyə etməkdən də zövq almışam. 
Buraya hər gəlişim diqqətcil və mehriban 
kitabxana işçilərinin gülərüz çöhrələri ilə 
yadımda qalıb. Kitabxananın ovaxtkı di-
rektoru Svetlana xanımı, biblioqraflar Ye-
ganə xanımı, Lyudmila xanımı və başqa-
larını minnətdarlıqla xatırlayıram.

İnternetin olmadığı, tədris vəsaitlərinin 
çatışmadığı həmin uzaq illərdə kitabxana 
ən kütləvi mütaliə ünvanı idi. Yeniyetmə 
çağlarımızda kitab səhifələrinin xışıltısı, 
bəzən də gənc kitabxanaçı və ya oxu-
cu xanıma gözaltı  baxmaq bir qədər də 
romantik təsir bağışlayırdı. Yadıma o da 

gəlir ki, 40 ildən bəri əziz qonşum olan ta-
nınmış şair, Prezidentin fərdi təqaüdçüsü 
Əşrəf Veysəlli həmin hissləri gözəl poetik 
dillə qələmə də alıb:  

DaKa kitaElar da \Htiúmir dada,
Məndə də R d|]�m, R taE qalma\ÕE�
6ənin iúlədi\in kitaE[anada
Məni tanÕma\an kitaE qalma\ÕE�
Bu gün elm-bilik məbədgahına Təranə 

Mirzəyeva rəhbərlik edir. Onun dedikləri:
– Sumqayıtda ilk kütləvi kitabxananın 

təşkili şəhərimizin yaranması ilə eyni vax-
ta – 1949-cu ilə təsadüf edir. Ondan bir 
neçə il sonra uşaq  kitabxanası fəaliyyətə 
başladı. Lakin bu, kifayət deyildi. Mövcud 
kitabxanalar şəhər sakinlərinin maarif-
lənməyə, kitaba olan ehtiyacını ödəyə 
bilmədiyi üçün yeni kitabxana açılması 
məsələsi gündəmə gəldi. 24 mart 195�-ci 
ildə mədəniyyət şöbəsinin “Səhərdə yeni 
kitabxana açılması haqqında” olan təklifi 

ZDS İcraiyyə Komitəsində dinlənildi və 
razılaşdırıldı. Beləliklə, həmin il şəhərimi-
zin 10 illiyi ərəfəsində Lenin, indiki Azər-
baycan prospektində, 4�5 nömrəli binada 
yeni mərkəzi kitabxana açıldı. 19��-cı 
ildə kitabxanaya ölməz şairimiz Səməd 
Vurğunun adı verildi və 2 il sonra isə Nəri-
manov prospektinə, yəni hazırda fəaliyyət 
göstərdiyi binaya köçürüldü.

Xatırlatmaq yerinə düşər ki, �0–70-ci 
illərdə Sovetlər İttifaqında kütləvi kitab- 
xanaların mərkəzləşdirilməsi məsələ-

si gündəmə gələndə şəhərimizdə də bu 
işin həyata keçirilməsinə başlanıldı və 
1974-cü il iyulun 1-dən S.Vurğun adına 
mərkəzi kitabxananın bazası əsasında 
şəhərdə fərdi fəaliyyət göstərən dövlət 
kütləvi kitabxanalarının birləşdirilməsi qə-
rara alındı. İlk dövrdə buraya mərkəzi ki-
tabxana ilə yanaşı, A.Qaydar adına uşaq 
kitabxanası, Corat qəsəbə kitabxanası, 
C.Məmmədquluzadə adına kitabxana və 
1, 2, 3, 4, 5, �, 7, �, 9 nömrəli filiallar daxil 
idi. Mərkəzləşmədən sonra kitabxanala-
rın uğurlu iş fəaliyyəti daha geniş vüsət 
aldı.Tədbirlərin keçirilməsi yeni forma və 
məzmun kəsb etdi. 

Sumqayıta şəhər statusu verilməsinin  
75 illik yubileyi ilə bağlı icra hakimiyyə-
tinin tərtib etdiyi tədbirlər planı çərçivə-
sində MKS-ə daxil olan kitabxanalarda 
da bir-birindən maraqlı tədbirlər  keçirilir. 
Artıq  “Sumqayıt – möcüzələr şəhərim”, 
“Sumqayıt gənclik şəhəri”, “Ağ günlər 
eşqiylə yaranan şəhər”, “Mənim doğma 
şəhərim”, “Böyük talelərin şəhəri” bu sıra-
dandır. Məqsədi və məramı həmişəcavan 
Sumqayıtın tarixi və  bu günü, gələcək 
inkişafı, burada aparılan abadlıq və quru-
culuq işləri barədə oxucuları məlumatlan-
dırmaq, bu şəhəri qurub-yaradan  əməkçi 
insanları  gənc nəslə tanıtmaq olan belə 
tədbirlərimiz il boyu davam etdiriləcək. 

Qeyd edək ki, Sumqayıt MKS hər 
zaman fərqli və məhsuldar fəaliyyəti ilə 
seçilib. Prezidentin 200�-ci il � oktyabr ta-
rixli “Azərbaycan Respublikasında kitab- 
xana-informasiya sahəsinin inkişafı üzrə 
Dövlət Proqramının tədbirlər proqramın-
da nəzərdə tutulan “İlin ən yaxşı kiitabxa-
nası” nominasiyasında Sumqayıt MKS 
respublikada qalib elan edilmişdir.

İllərdir ki, kitabxananın kollektivi müa-
sir texnoloji vasitələrdən istifadə edərək, 
oxucu sorğularını tez və dolğun ödəməyə 
çalışır. MKS-nin filiallarında da kompü-
terləşdirilmiş infrastruktur qurulub və za-
manın çağırışlarına bacarıqla əməl edilir. 
2013-cü ildə bu mərkəz öz resurslarını 
istifadə üçün Milli Kitabxana İnformasiya 
Mərkəzinin (AzLİBNET) məlumat baza-
sına yerləşdirmək hüququ alıb, 2015-ci 
ildən Vahid Mərkəzləşdirilmiş Kitabxana 
portalına qoşulub (sumgait.cls.az).

Nəhayət əlavə edək ki, Sumqayıt 
MKS daha geniş oxucu kütləsini kitabxa-
nalara cəlb etmək üçün öz işini Sumqayıt 
Dövlət Universiteti, regional mədəniyyət 
idarəsi, Gənclər və İdman Baş İdarəsi, 
AYB-nin Sumqayıt bölməsi, təhsil şöbəsi, 
Əli Kərim adına Poeziya Evi, Sumqayıt 
Dövlət Dram Teatrı və QHT-lərlə əlaqəli 
həyata keçirir.
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Dənizdən pərvazlanan nəğmələr
Artıq 10 ildir ki, Azərbaycan Prezi-
dentinin sərəncamı ilə hər ilin 25 
iyun tarixi Azərbaycanda “Dənizçi 
Günü” peşə bayramı elan edilmişdir.

Şərəfli və çətin dənizçi peşəsinə öm-
rünü, gününü həsr edən insanlara qayğı, 
onların sosial rifahının yaxşılaşdırılma-
sı dövlətimizin diqqət yetirdiyi prioritet 
sahələrdəndir. Ümummilli lider Heydər 
Əliyevin iqtisadiyyatımızın mühüm strateji 
sahələrindən biri olan dəniz nəqliyyatının 
inkişaf etdirilməsi istiqamətində forma-
laşdırdığı siyasəti Prezident İlham Əliyev 
layiqincə davam etdirir. Ölkəmizdə dəniz 
nəqliyyatı sahəsində dövlət idarəetməsi-
nin və tənzimlənməsinin həyata keçiril-
məsi, eləcə də dəniz nəqliyyatı donanma-
sının və infrastrukturunun yenilənməsi, 
peşəkar dənizçilərin hazırlanması is-
tiqamətində atılan addımları Beynəlxalq 
Dəniz Təşkilatının və dünyanın qabaqcıl 
dəniz dövlətlərinin ekspertləri müsbət qiy-
mətləndirirlər. Bununla da Azərbaycanın 
bu sahədə uzun illər ərzində formalaşmış 
imicinin daha da artması təmin edilib.

Dənizçi Günü ərəfəsində gəmi kapi-
tanı olan şair-jurnalist Faiq Balabəyli ilə 
görüşdük. Bu yaxınlarda �0 yaşı tamam 
olan həmkarımızı təbrik edərək, keçdiyi 
həyat yoluna nəzər saldıq. Söhbətimiz, 
sanki, dəniz haqqında bir nağıla bənzə-
di... 

Faiq 19�4-cü ildə Cəlilabadın Sa-
birabad kəndində dünyaya gəlib. Bakı 
Dənizçilik Məktəbində oxuyub. Hərbi 
xidmətini başa vurduqdan sonra təhsilini 
Qafur Məmmədov adına Bakı Dəniz Yol-
ları Məktəbində davam etdirib. Düz 40 il 
əvvəl Xəzər Dəniz Neft Donanmasında 
motorçu kimi işə düzəlib. Elektrik mexani-
ki, gəmi kapitanın baş köməkçisi və gəmi 
kapitanı vəzifələrində çalışıb. Eyni za-
manda, qələm adamı olduğu üçün 2 illik 
jurnalist sənətkarlığı kursunu bitirib, son-
ra isə Bakı Slavyan Universitetində təhsil 
alıb. Arada “Ədəbiyyat qəzeti”ndə işləyib, 
“Yeni Xəbər” və “Millətin səsi” qəzetlərinin 
baş redaktoru olub. Hazırda Müstəqil.az 
saytının yaradıcısı və redaktorudur. 10-
dan artıq kitabın müəllifi, AYB-nin üzvü, 
Prezident təqaüdçüsü, bir çox ədəbi ödül-
lərin sahibidir. İxtisaslaşdırılmış Xəzər 
Dəniz Neft Donanmasında gəmi kapitan-
lığını isə əsas işi sayır. O, həm də Də-
nizçilərə Sosial Dəstək” İctimai Birliyinin 
təsisçisi və idarə heyətinin  sədridir.

O, elə poeziyaya da nəhəng bir dəniz 
kimi baxır və bu dənizin dalğaları, qasır-
ğaları arasında da özünü arın-arxayın 
hiss edir. Dediyinə görə, hələ orta mək-
təbdə “Mənim arzum” mövzusunda inşa 
yazanda da dənizçi olmaq istədiyini qeyd 
edib. Sanki, bu peşə onun boyuna biçi-
lib. Faiq keçmiş SSRİ-nin çox limanlarına 
gedib. Haradasa ona bir ovuc dəniz suyu 

versələr, baxan kimi bunun Xəzər dəni-
zinə aid olub-olmadığını anındaca söy-
ləyə bilən kapitan olması ilə öyünür. 

Sözsüz ki, xəyalpərvər olduğuna görə, 
digər dənizçi həmkarlarından fərqlənir. 
Bu barədə özü belə deyir:

– Dənizçi həmkarlarımın dənizin dal-
ğasına, qağayısına, yosununa baxışları 
ilə mənim baxışlarımda fərq var. Şeirlə-
rimdə dənizə məxsus bütün hər şey yer 
alır. Mən dənizi gerçək həyatla uyğun-
laşdıra, ayrı-ayrı məqamlarda təşbeh, 
bənzətmə ilə verə bilirəm. Mənim üçün 
yosun bir qız saçları kimi dənizin üzərinə 
səpələnə bilər. Gəmilərimizin üzərində 
dövrə vuran qağayı aramızda olmayan 
dənizçilərin ruhu ola bilər və sair. Dəniz 
mənim üçün hər gün vərəqlənən, oxunan 
bir kitabdır. Təsadüfü deyil ki, Azərbaycan 
ədəbiyyatında mənim qədər dənizi yaşa-
yıb yazan 2-ci bir yazıçı, şair yoxdur. Tə-
vazökarlıqdan uzaq olsa da, deməliyəm 
ki, bu, mənim yox, tənqidçilərimizin fikri-
dir.

Onun özünə doğma bildiyi gəmilər də 
var. Bunlar onun həmkarları, həm dost-
ları, azadlıq hərakatında, döyüşlərdə 
sıra yoldaşları olan dənizçilərin şərəfinə 
adlandırılan gəmilərdir. Bu haqda “Kə-
silməyən həyəcan fiti” kitabında yazıb.   
Vurğulayıb ki, o gəmilər xəyallarında hələ 
çox üzəcək. Bir şeirində dediyi kimi:

Uzaqlarda üzən gəmi
Bizim sahilə gəlmədi.
Açdı yelkənini suda,
Üzdü, sahilə gəlmədi.

Bir zamanlar yaxınmışıq
Ləpə-ləpə axınmışıq,
Gördü ki, biz darıxmışıq,
Sezdi, sahilə gəlmədi

Üzdü, gözdən oğrun düşdü,
Lövbər saldı, durğun düşdü.
Çox üzməkdən yorğun düşdü
Bezdi, sahilə gəlmədi.

Yeri gəlmişkən, Faiq Balabəyli “Bakı 
buxtası – 20 Yanvar” və “Dənizçilərimiz 
Vətən müharibəsində” adlı ağrılı, həm də 
maraqlı kitabların da müəllifidir.

Amma bu da var ki, Faiq   hansısa 
gəmiyə vurularaq dənizə çıxmayıb, dənizi 
sevərək gəmiyə minib və  bütün varlığı ilə 
dənizi vəsf edib. Mülayim, fırtınalı, küləkli, 
ayın haləsini sinəsində ağ yol, cığır kimi 
saxlayan dənizi hər zaman duyğularının, 
düşüncələrinin yanında görüb:

Bir aylı gecədə yatar dalğalar, 
Yox olar dənizdə, batar dalğalar. 
Mirvari dalğalar, qatar dalğalar 
Bir zaman üzünü tutar sahilə, 
Mənim ürəyimi alar özümdən 
Aparar-aparar atar sahilə. 
O qumlu sahildə yatar ürəyim, 
O narın qumlara batar ürəyim, 
Qurtar bu sevdanı, qurtar, ürəyim. 
İsti yay günündə qızlar soyunub, 
Özünü bələyər o narın quma 
Tapdanıb axırda dönərsən muma. 
Belə alışmaq nə, yanmaq nə üçün, 
Bir soyuq baxışdan donmaq nə üçün, 
Qurtar bu sevdanı, qurtar, ürəyim.
 
Çətin, eyni zamanda, macəra dolu bir 

ömür yaşayır Faiq Balabəyli. Özü də bir 
dənizçi kimi dünyanın hansı limanında 
olsa da, Bakı üçün, onun sahilləri üçün 
darıxan insandır.  
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Berlində Azərbaycan əlifbası 
kitabı, ana dili məktəbi

Berlində yerləşən Azərbaycan Mədəniyyət Mərkəzində “Əlifba: A Cultural 
Alphabet” kitabının təqdimatı olub. Layihənin ideya müəllifi “Nargis” jurnalının 
baş redaktoru və bir çox unikal yaradıcılıq layihələrinin müəllifi olan Ülviyyə 
Mahmuddur.

Azərbaycanın Almaniyadakı səfiri Nə-
simi Ağayev və “Nargis” jurnalının baş 
redaktoru Ülviyyə Mahmud bildiriblər ki, 
nəşrin məqsədi Azərbaycan mədəniyyə-
tini dünyada göz önünə gətirməkdir. Kitab 
alman, ingilis, ispan və italyan dillərində 
hazırlanıb.

Sonra qonaqlar “History in Letters” 
filmini izləyiblər. Bu sənədli animasiya 
dramı tamaşaçıları əlifba prizmasından 
Azərbaycan mədəniyyəti və tarixi ilə ta-
nış edir. Bu, sadəcə bir sənədli animasiya 
filmi deyil, həm də tamaşaçını həqiqətin 
kəşfinə və sənətə olan sevginin gücünə 
sövq edən fəlsəfi axtarışdır.

Filmin rejissoru Meran İsmayılsoy, 
ssenari müəllifi Ağamehdi Abidov, anima-
toru isə Kənan Şeyxzamanlıdır. Animasi-
ya filminin sponsoru BP şirkətidir.

Qonaqlar Azərbaycanın Xalq artisti, 
xanəndə Alim Qasımovun və Azərbay-
canın Əməkdar artisti, pianoçu İsfar Sa-
rabskinin ifasında musiqili proqramın mü-
şayiəti ilə Azərbaycan mətbəxinin ləziz 
təamlarından dadıblar. İştirakçılar gənc 
və istedadlı musiqiçi Elreinin ifasından 
zövq alıblar.

Sonda qonaqlara kitab, xanəndə Alim 
Qasımovun və pianoçu İsfar Sarabski-

nin bəstəsindən ibarət musiqi albomu, 
“Nargis” jurnalının iyun buraxılışı, poster, 
açıqcalar hədiyyə olunub.

***
Berlindəki Azərbaycan Mədəniyyət 

Mərkəzində 'iasporla İş üzrə 'övlət 
Komitəsi, Mədəniyyət 1azirliyi və ölkə-
mizin Almaniyadakı səfirliyinin birgə 
təşkilatı dəstəyi ilə “Xarı Bülbül” Azər-
baycan Mədəniyyət Evinin həftəsonu 
ana dili məktəbinin  açılış mərasimi də 
keçirilib.

Diasporla İş üzrə Dövlət Komitəsi 
sədrinin müavini Elşad Əliyev Ana dili 
məktəbinin açılması münasibətilə müəl-
lim və şagird heyətinə təbriklərini çatdı-
rıb. Mədəniyyət nazirinin müavini Fərid 
Cəfərov deyib ki, ölkəmizin xaricdə fəa-
liyyət göstərən mədəniyyət mərkəzlərinin 
məqsədi Azərbaycan dili, tarixi, ədəbiyya-
tı, musiqisi və digər sahələr ilə bağlı təb-
liğat, təşviqat və təlim proqramlarının hə-
yata keçirilməsidir. Səfir Nəsimi Ağayev 
Almaniyadakı Azərbaycan diasporunun 
xüsusi fəallığı ilə seçildiyini və mühüm iş-
lər gördüyünü söyləyib.
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